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Statistiken über europäische
Patentanmeldungen

Die nachstehenden Statistiken erstrecken
sich auf den Zeitraum vom 1. Januar
1979 bis zum 28. September 1979.
Gegebenenfalls sind zu Vergleichszwecken
auch die entsprechenden Zahlen für 1978
ausgewiesen.

Tabelle 1 zeigt die Zahl der beim "Vor-
klassifizierungsdienst" des EPA einge-
gangenen Anträge. Dieser Dienst soll es
den Anmeldern erleichtern, festzustellen,
ob eine neue Anmeldung in der Zeit der
stufenweisen Ausdehnung unbeschränkt
behandelt werden kann. Im Rahmen dieses
Dienstes  teilt das EPA den Anmeldern
vor der Einreichung einer Anmeldung mit,
unter  welche Klasse der Internationalen
Patentklassifikation  die Anmeldung vor-
aussichtlich fallen wird und ob diese
Klasse zu den für die Prüfung eröffneten
Klassen gehört.

Da ab 1. Dezember 1979 alle einge-
reichten  Anmeldungen geprüft werden,
kann dieser Dienst dann eingestellt wer-
den.

Hinsichtlich der Angaben in den Tabellen
II-V sei bemerkt, daß sich die Zahlen in
diesen Tabellen auf die tatsächlich bei der
Eingangsstelle des Europäischen Patent-
amts in der Zweigstelle Den Haag ein-
gegangenen Anmeldungen beziehen, al-
so die Anmeldungen, die direkt bei der
Eingangsstelle eingereicht worden sind
oder der Eingangsstelle vom Europäischen
Patentamt in München oder von den
nationalen  Ämtern der Mitgliedstaaten
übermittelt  worden sind.

In den Tabellen sind internationale Anmel-
dungen, die nach den Vorschriften des
PCT eingereicht worden sind, und für
die das EPA Bestimmungsamt oder
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Statistics relating to European
patent applications

The statistics contained in this survey
cover  the period 1 January 1979  28
September 1979.  When appropriate the
corresponding figures for 1978 are also
shown for the purposes of comparison.

In Table 1 the number of requests
received by the EPO under the "pre-
classification service" is shown. The
purpose of the service is to assist
applicants in determining whether new
applications can be fully processed
during the progressive expansion. Under
this service, the EPO communicates to
applicants before filing of their
application in what class of the Inter-
national Patent Classification the
application is likely to fall and whether
this class is one of the open ones.

With the expansion of substantive
examination to include all applications
filed from 1 December 1979, this service
will cease.

With regard to the data in Tables Il-V, it
should be noted that the figures in these
tables are in respect of applications
actually received by the Receiving
Section of the European Patent Office at
its branch at The Hague, that is
applications filed at the Receiving
Section or forwarded to the Receiving
Section from the European Patent Office
in Munich or from national Offices of
Member States.

International applications filed under the
provisions of the PCT and for which the
EPO is a designated or an elected Office
are not included in the Tables.

When these applications are included,
the total number of applications for a
European Patent in the period from
1.6.1978 to 29.12.1978 is increased by

Journal officiel
de l´Office
européen des
brevets

10  décembre 1979
2 ème année / Numéro 10

Statistiques relatives aux
demandes de brevet européen

Les  statistiques comprises dans cette
étude couvrent la période allant du 1er
janvier 1979 au 28 septembre 1979.
Dans les cas opportuns, les chiffres de
1978 ont  également été indiqués à des
fins de comparaison.

Dans le tableau 1 figure le nombre de
demandes reçues par l´OEB par la voie
du "service de préclassification". Ce ser-
vice est destiné à assister les demandeurs
en vue de déterminer si les nouvelles
demandes pourront être entièrement
traitées au cours de la période d´extension
progressive des domaines ouverts à
l´examen. L´OEB indique aux demandeurs
qui font appel à ce service, avant le dé-
pôt de leur demande, dans quelle classe
de la classification internationale des
brevets la demande se rangera et si cette
classe est déjà ouverte à l´examen.

Ce service cessera de fonctionner avec
l´extension de l´examen quant au fond à
toutes les demandes déposées à partir
du  ler décembre 1979.

Pour ce qui a trait du contenu des ta-
bleaux Il à V, il convient de noter que les
chiffres qui y figurent concernent des
demandes effectivement reçues par la
section de dépôt de l´Office européen
des brevets à son département de La
Haye, c´est-à-dire des demandes dé-
posées auprès de la section de dépôt ou
transmises à cette dernière par l´Office
européen des brevets à Munich ou par
des offices nationaux d´Etats contractants.

Les  demandes internationales déposées
au titre du PCT et pour lesquelles l´OEB est
office désigné ou élu ne figurent pas dans
les tableaux. Si l´on tenait compte de ces
demandes. le nombre total des demandes
de brevet européen augmenterait de
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ausgewähltes Amt ist, nicht berück-
sichtigt.
Unter Berücksichtigung dieser Anmel-
dungen erhöht sich die Gesamtzahl
der Anmeldungen für ein europäisches
Patent für den Zeitraum zwischen dem
1.6.1978  und dem 29.12.1978 um 452
auf 4051 und für den Zeitraum zwischen
dem 1.6.1978 und dem 28.9.1979 um
1371 auf 12075. Da der Zeitabstand
zwischen der Einreichung einer interna-
tionalen Anmeldung und der Benach-
richtigung des EPA, daß es Bestimmungs-
amt ist, etliche Monate betragen kann,
können diese Zahlen noch steigen.

452 to 4051 and in the period from
1.6.1978  to 28.9.1979 by 1371 to
12075. Since the period between the
date of  filing of international applica-
tions and the receipt by the EPO of the
notification of its designation in that
application can be several months long,
the above figures for international
applications can still increase.

452 et passerait à 4 051 pour la période
du 1.6.1978 au 29.12.1978 et aug-
menterait de 1 371 et passerait à 12 075
pour la période du 1.6.1978 au
28.9.1979. Etant donné que le délai
s´écoulant entre la date du dépôt des
demandes internationales et la récep-
tion par l´OEB d´une notification l´in-
formant qu´il a été désigné dans la
demande considérée peut être de
plusieurs mois, les chiffres indiqués
ci-dessus pour les demandes interna-
tionales peuvent encore augmenter.

Tabelle I  /  Table I  /  Tableau I
Beim EPA in der Zeit vom 1.1.79 - 28.9.79 eingegangene Vorklassifizierungsanfragen

Preclassification requests received by the EPO in the period 1.1.79 - 28.9.79
Demandes de préclassification reçues par l´OEB du 1.1.79 au 28.9.79

Tabelle II /  Table II /  Tableau II
Bei der Eingangsstelle  in der Zeit vom 1.6.78 bis 28.9.79 eingegangene europäische Anmeldungen

European applications received by the Receiving Section in the period 1.6.78 - 28.9.79
Demandes européennes reçues par la section de dépôt du 1.6.78 au 28.9.79





Tabelle IV  /  Table IV /  Tableau IV
Anzahl der Benennungen in den Erteilungsanträgen

Number of designations in the request for grant forms
Nombre de désignations dans les formulaires de requête en délivrance

1  Italian konnte erst ab 1. Dezember 1978 benannt werden / Italy could be designated only as from 1  December 1978 /  L´ltalie n´a pu être
désignée qu´à partir du ler décembre 1978

2 Österreich konnte erst ab 1. Mai 1979 benannt werden / Austria could be designated only as from 1 May 1979 / L´Autriche n´a pu  être
désignée qu´à partir du 1er mai 1979



Tabelle V / Table V / Tableau V
URSPRUNGSSTAAT / STATE OF ORIGIN / ETAT D´ORIGINE



Tabelle V / Table V / Tableau V (Fortsetzung / continued / suite)
URSPRUNGSSTAAT /  STATE OF ORIGIN /  ETAT D´ORIGINE

* Die Staaten sind mit den; aus 2 Buchstaben bestehenden ICIREPAT-Länder-Code (ICIREPAT-Norm ST-3) angegeben.
States are indicated by the ICIREPAT two letter Country-Code (Standard ST-3 of ICIREPAT).
Les Etats sont indiqués au moyen du code à deux lettres de l´ICIREPAT (Norme ST-3 de l´ICIREPAT).

SCHLÜSSEL/KEY/CLE: Vertragstaaten/Contracting States/Etats contractants: AT Osterreich/Austria/Autriche: BE Belgien/Belgium/
Belgique; CH Schweiz/Switzerland/Suisse: DE Bundesrepublik Deutschland/Federal Republic of Germany/République Fédérale
d´Allemagne; FR Frankreich/France; GB Vereinigtes Königreich/United Kingdom/Royaume Uni: IT Italien/Italy/Italie; LU Luxemburg/
Luxembourg; NL Niederlande/Netherlands/Pays-Bas; SE Schweden/Sweden/Suède.

Andere Staaten/Other States/autres Etats: AU Australien/Australia/Australie; BM Bermuda/Bermudes; BR Brasilen/Brazil/Brésil; BS
Bahamas; CA Kanada/Canada; CM Kamerun/Cameroon/Cameroun; DK Dänemark/Denmark/Danemark; DG Ägypten/Egypt/Egypte; ES
Spanien/Spain/Espagne; FI Finnland/Finland/Finlande; GR Griechenland/Greece/Grèce; HK Hongkong/Hong Kong/Hong-Kong; HU
Ungarn/Hungary/Hongrie; lE Irland/Ireland/Irlande; IL Israel/Israël; IR Iran; IS Island/Iceland/Islande; JP Japan/Japon; KY Kayman
Insein/Caymen Islands/Isles de Cayman: LI Liechtenstein: IR Liberia/Libéria; MC Monaco; MT Malta/Malte; NO
Norwegen/Norway/Norvège; NZ Neu-Zeeland/New Zealand/Nouvelle-Zélande; PA Panama: PL Polen/Poland/Pologne; PT Portugal: SG
Singapur/Singapore/Singapour; TR Türkei/Turkey/Turquie; TW Taiwan: Provinz von/Taiwan, Province of/Taiwan, Province de: US
Vereinigte Staaten von Amerika/United States of America/Etats-Unis d´Amérique; YU Yugoslavien/Yugoslavia/Yougoslavie; ZA Sud-
Afrika/South Africa/Afrique du Sud.


